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HINWEIS
Vor erster Benutzung bitte die vollständige Gebrauchsanweisung auf unserer 
Website durchlesen. Auf Wunsch stellen wir Ihnen die vollständige Ge-
brauchsanweisung in Papierform zur Verfügung.

WICHTIG: SICHERHEITSHINWEISE
Um mögliche Schäden zu vermeiden, folgende Hinweise lesen und befolgen:
Lebensgefahr durch Störung von Herzschrittmachern oder Defibrilla-
toren (ICD) durch statische Magnetfelder! Immer einen ausreichenden 
Abstand zwischen Produkt und Herzschrittmachern oder Defibrillatoren 
(ICD) einhalten.
Unfallgefahr durch Montage an ungeeigneten Stellen am Fahrrad! Pro-
dukt nicht an solchen Stellen am Fahrrad montieren, welche die Fahrtsicher-
heit beeinträchtigen können.
Verletzungsgefahr durch Verwendung bei Extremsportarten! Produkt 
vollständig von Ihrer Ausrüstung entfernen, bevor Sie Extremsport treiben. 
Produkt nicht verwenden, während Sie Extremsport treiben.
Stolper- oder Sturzgefahr durch Lösen des verwendeten TWIST module 
aufgrund von Hindernissen, die das korrekte Einrasten verhindern! Si-
cherstellen, dass um das Produkt herum genügend Platz vorhanden ist, so-
dass sich base und connector korrekt verbinden können. Sicherstellen, dass 
um das Produkt herum keine Hindernisse vorhanden sind, die ein korrektes 
Verbinden von base und connector verhindern können.
Verletzungsgefahr durch aufgetretene Mängel gleich welcher Art am 
Produkt! Benutzung umgehend einstellen und Fachhändler kontaktieren.

EN
NOTE
Please read the full instruction manual on our website before use. On request, 
we can provide you with the complete instructions for use in paper form.

IMPORTANT: SAFETY INFORMATION
To avoid possible damage, read and follow the instructions below:
Danger to life due to interference with pacemakers or defibrillators 
(ICDs) by static magnetic fields! Always keep a sufficient distance be-
tween the product and pacemakers or defibrillators (ICDs).
Risk of accident due to fitting at unsuitable places on the bike! Do not fit 
the product at places on the bike that could impair riding safety.
Risk of injury from use in extreme sports! Remove the product completely 
from your equipment before engaging in extreme sports. Do not use the 
product while doing extreme sports.
Risk of tripping or falling due to loosening of the TWIST module used 
due to obstacles that prevent it from locking into place correctly! Make 
sure that there is sufficient space around the product so that the base and 
connector can join correctly. Make sure that there are no obstacles around 
the product that could prevent the base and connector from joining correctly.
Risk of injury due to defects of any kind that have occurred in the 
product! Immediately discontinue use and contact specialist dealer.

 

FR
REMARQUE
Veuillez lire le mode d’emploi complet sur notre site web avant utilisation. 
Sur demande, nous pouvons vous fournir le mode d’emploi complet sous 
forme papier.

IMPORTANT : CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Afin d’éviter d’éventuels dommages, lire et respecter les consignes suivantes :
Risque mortel lié à la perturbation des stimulateurs cardiaques ou des 
défibrillateurs (DAI) par des champs magnétiques statiques ! Toujours 
respecter une distance suffisante entre le produit et des stimulateurs car-
diaques ou défibrillateurs (DAI).
Risque d’accident lié au montage à des emplacements inadaptés sur le 
vélo ! Ne pas monter le produit à des endroits sur le vélo pouvant compro-
mettre la sécurité de la conduite.
Risque de blessures lié à l’utilisation lors de la pratique de sports ex-
trêmes ! Retirer entièrement le produit de votre équipement avant de prati-
quer un sport extrême. Ne pas utiliser le produit lorsque vous pratiquez un 
sport extrême.
Risque de trébuchement ou de chute lié au détachement du TWIST mo-
dule utilisé en raison d’obstacles qui empêchent l’enclenchement cor-
rect ! S’assurer qu’il y a suffisamment de place autour du produit, de sorte 
que la base et le connector puissent se connecter correctement. Veiller à ce 
qu’il n’y ait pas d’obstacles autour du produit qui pourraient empêcher une 
liaison correcte entre la base et le connector.
Risque de blessures lié à l’apparition de défauts de quelque nature que 
ce soit sur le produit ! Cesser immédiatement l’utilisation et contacter un 
revendeur spécialisé.

 
ES
NOTA
Lea el manual de instrucciones completo en nuestro sitio web antes de usar-
lo. Si lo solicita, podemos proporcionarle las instrucciones completas de uso 
en papel.

IMPORTANTE: INDICACIONES DE SEGURIDAD
Para evitar posibles daños, lea y siga las indicaciones siguientes:
Peligro de muerte por interferencias con marcapasos o desfibriladores 
(DAI) a causa de campos magnéticos estáticos. Mantenga siempre una 
distancia suficiente entre el producto y marcapasos o desfibriladores (DAI).
Riesgo de accidentes si se monta en lugares de la bicicleta que no son 
adecuados. No monte el producto en lugares de la bicicleta que puedan 
comprometer la seguridad del trayecto.
Riesgo de lesión por uso en deportes extremos. Retire el producto del 
equipo completamente antes de practicar deportes extremos. No use el pro-
ducto para practicar deportes extremos.
Riesgo de tropiezos o caídas por desprendimiento del TWIST module 
utilizado si hay obstrucciones que impiden el correcto encaje. Asegúre-
se de que el producto tenga suficiente espacio a su alrededor para que la 
base y el connector puedan unirse correctamente. Asegúrese de que no 
haya obstrucciones alrededor del producto que impidan la correcta unión en-
tre la base y el connector.
Riesgo de lesión si se produce cualquier tipo de defecto en el producto. 
Deje de usarlo inmediatamente y póngase en contacto con su distribuidor es-
pecializado.

IT
AVVERTENZA
Prima di usare il prodotto per la prima volta, leggere interamente le istruzioni 
per l’uso nel nostro sito web. Su richiesta, possiamo fornirvi le istruzioni com-
plete per l’uso in formato cartaceo.

IMPORTANTE: AVVERTENZE DI SICUREZZA
Per evitare possibili danni, leggere e seguire le seguenti indicazioni:
Pericolo di morte a causa di interferenze di pacemaker o defibrillatori 
(ICD) causate da campi magnetici statici! Mantenere sempre una distanza 
sufficiente tra il prodotto e pacemaker o defibrillatori (ICD).
Pericolo di incidenti a causa del montaggio in punti inadeguati della bi-
cicletta! Non montare il prodotto in punti della bicicletta che possano pregiu-
dicare la sicurezza.
Pericolo di lesioni dovuto all’uso negli sport estremi! Rimuovere comple-
tamente il prodotto dall’attrezzatura prima di praticare uno sport estremo. 
Non utilizzare il prodotto durante uno sport estremo.
Pericolo di inciampo o caduta dovuto al distacco del TWIST module uti-
lizzato a causa di ostacoli che impediscono l’innesto corretto. Assicu-
rarsi che intorno al prodotto vi sia spazio sufficiente, in modo da poter unire 
correttamente base e connector. Assicurarsi che intorno al prodotto non vi si-
ano ostacoli che impediscano il corretto collegamento di base e connector.
Pericolo di lesioni dovuto a difetti di qualsiasi genere riscontrati sul 
prodotto! Interrompere immediatamente l’uso e mettersi in contatto con un 
rivenditore specializzato.

 
EL
ΥΠΌΔΕΙΞΗ
Πριν από την πρώτη χρήση διαβάστε σχολαστικά τις οδηγίες χρήσης στην 
ιστοσελίδα μας. Εάν το επιθυμείτε μπορούμε να σας διαθέσουμε τις πλήρεις 
οδηγίες χρήσης σε έντυπη μορφή.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΌ: ΟΔΗΓΊΕΣ ΑΣΦΆΛΕΙΑΣ
Προς αποφυγή πιθανών ζημιών, διαβάστε και τηρείτε τις ακόλουθες υποδείξεις:
Κίνδυνος θανάτου από βλάβη σε βηματοδότες ή απινιδωτές (ICD) 
μέσω στατικών μαγνητικών πεδίων! Τηρείτε πάντα επαρκή απόσταση με-
ταξύ του προϊόντος και βηματοδοτών ή απινιδωτών (ICD).
Κίνδυνος ατυχήματος σε περίπτωση τοποθέτησης σε ακατάλληλα ση-
μεία του ποδηλάτου! Μην τοποθετείτε το προϊόν σε σημεία του ποδηλάτου 
που θα μπορούσαν να επηρεάσουν αρνητικά την ασφάλεια οδήγησης.
Κίνδυνος τραυματισμού σε περίπτωση χρήσης σε επικίνδυνα αθλήμα-
τα! Πριν από την ενασχόληση με επικίνδυνα αθλήματα, απομακρύνετε το 
προϊόν πλήρως από τον εξοπλισμό. Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν κατά τη 
διάρκεια ενασχόλησης με επικίνδυνα αθλήματα.
Κίνδυνος να σκοντάψετε ή πέσετε σε περίπτωση αποσύνδεσης της 
χρησιμοποιούμενης μονάδας TWIST module λόγω εμποδίων που απο-
τρέπουν τη σωστή ασφάλιση! Διασφαλίζετε ότι υπάρχει αρκετός χώρος 
γύρω από το προϊόν, ώστε να είναι δυνατή η σωστή σύνδεση της βάσης 
(base) και του συνδετήρα (connector). Διασφαλίζετε ότι δεν υπάρχουν εμπό-
δια γύρω από το προϊόν που θα μπορούσαν να αποτρέψουν τη σωστή σύν-
δεση της βάσης (base) και του συνδετήρα (connector).
Υπάρχει κίνδυνος τραυματισμού από εμφανιζόμενες ελλείψεις οποιου-
δήποτε είδους στο προϊόν! Σταματήστε αμέσως τη χρήση και επικοινωνή-
στε με το ειδικό κατάστημα.
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PL
WSKAZÓWKA
Przed użyciem prosimy o zapoznanie się z pełną instrukcją obsługi znajdują-
cą się na naszej stronie internetowej. Na życzenie możemy dostarczyć Pań-
stwu kompletną instrukcję użytkowania w formie papierowej.

WAŻNE: WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA
Aby uniknąć ewentualnych uszkodzeń, należy przeczytać i zastosować się 
do poniższych wskazówek:
Śmiertelne niebezpieczeństwo wskutek zakłócenia rozruszników serca 
lub defibrylatorów (ICD) statycznymi polami magnetycznymi! Należy za-
wsze zachować odpowiednią odległość między produktem a rozrusznikami 
serca lub defibrylatorami (ICD).
Niebezpieczeństwo wypadku wskutek montażu w nieodpowiednich 
miejscach na rowerze! Produktu nie wolno montować w miejscach na ro-
werze, które mogłyby negatywnie wpłynąć na bezpieczeństwo.
Niebezpieczeństwo obrażeń w przypadku stosowania w sportach eks-
tremalnych! Przed uprawianiem sportów ekstremalnych należy wyciągnąć 
cały produkt ze swojego wyposażenia. Nie używać produktu podczas upra-
wiania sportów ekstremalnych.
Ryzyko potknięcia się lub upadku w wyniku odłączenia się zastosowane-
go TWIST module podczas jazdy z powodu przeszkód zapobiegających 
prawidłowemu zatrzaśnięciu się elementu! Upewnić się, że wokół produktu 
jest odpowiednia ilość miejsca, żeby base i connector mogły zostać ze sobą 
prawidłowo połączone. Upewnić się, że wokół produktu nie występują prze-
szkody, które mogłyby utrudnić prawidłowe połączenie base i connector.
Niebezpieczeństwo obrażeń wskutek występujących w produkcie róż-
nego rodzaju wad! Natychmiast zaprzestać używania i skontaktować się z 
wyspecjalizowanym sprzedawcą.

 
CS
UPOZORNĚNÍ
Před použitím si přečtěte celý návod k použití na našich webových stránkách. 
Na vyžádání Vám poskytneme kompletní návod k použití v papírové podobě.

DŮLEŽITÉ: BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
Abyste předešli možnému poškození, přečtěte si a dodržujte následující pokyny:
Ohrožení života v důsledku rušení kardiostimulátorů nebo defibrilátorů 
(ICD) statickými magnetickými poli! Vždy udržujte dostatečnou vzdálenost 
mezi výrobkem a kardiostimulátory nebo defibrilátory (ICD).
Nebezpečí úrazu v důsledku montáže na nevhodných místech na jízd-
ním kole! Produkt nemontujte na takových místech na jízdním kole, která 
mohou ovlivnit bezpečnost jízdy.
Nebezpečí zranění v důsledku používání při extrémních sportech! Před 
provozováním extrémních sportů výrobek zcela odstraňte ze svého vybave-
ní. Výrobek nepoužívejte během provozování extrémních sportů.
Nebezpečí zakopnutí nebo pádu uvolněním použitého TWIST module z 
důvodu překážek, které brání správnému zaskočení! Ujistěte se, že ko-
lem produktu je dostatek místa, aby se base a connector mohly správně spo-
jit. Ujistěte se, že kolem produktu nejsou žádné překážky, které mohou bránit 
správnému spojení base a connector.
Nebezpečí zranění v důsledku závad jakéhokoli druhu na výrobku! Oka-
mžitě přestaňte používat a kontaktujte svého prodejce.

NL
OPMERKING
Lees vóór het eerste gebruik de volledige gebruiksaanwijzing op onze web-
site. Op verzoek stellen wij u de volledige gebruiksaanwijzing op papier ter 
beschikking.

BELANGRIJK: VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
Lees de volgende instructies en volg ze nauwgezet op, zodat het product 
niet beschadigd kan raken:
Levensgevaar door storingen van pacemakers of defibrillators (ICD) 
door statische magneetvelden! Zorg altijd voor voldoende afstand tussen 
het product en pacemakers of defibrillators (ICD).
Risico op ongelukken door montage op ongeschikte plaatsen op de 
fiets! Monteer het product niet op plaatsen op de fiets die de rijveiligheid in 
gevaar kunnen brengen.
Risico op letsel door gebruik bij extreme sporten! Verwijder het product 
volledig van uw uitrusting voordat u extreme sporten beoefent. Gebruik het 
product niet terwijl u extreme sporten beoefent.
Gevaar voor struikelen of vallen door het losraken van de gebruikte 
TWIST module door obstakels die voorkomen dat deze correct aan-
grijpt! Zorg ervoor dat er rond het product voldoende ruimte is, zodat de 
base en de connector correct kunnen worden bevestigd. Zorg ervoor dat er 
rond het product geen hindernissen zijn, die voorkomen dat de base en de 
connector correct kunnen worden bevestigd.
Gevaar voor letsel door gebreken van welke aard dan ook aan het pro-
duct! Gebruik het product niet meer en neem contact op met de speciaalzaak.

 
DA
BEMÆRK
Læse hele brugsvejledningen på vores hjemmeside før brug. På anmodning 
stiller vi hele brugsvejledningen til rådighed i papirform.

VIGTIGT: SIKKERHEDSANVISNINGER
For at undgå skader, bør du læse følgende anvisninger og overholde dem:
Livsfare pga. forstyrrelse af pacemakere eller defibrillatorer (ICD) pga. 
statiske magnetfelter!  Hold altid tilstrækkelig afstand mellem produkt og 
pacemakere eller defibrillatorer (ICD).
Risiko for ulykker på grund af montering på uegnede steder på cyklen! 
Monter ikke produktet på steder på cyklen, der kan forringe køresikkerheden.
Fare for kvæstelser ved anvendelse ved ekstreme sportsaktiviteter!  
Fjern produktet helt, inden du udøver ekstremsport. Produktet må ikke bru-
ges, mens du udøver ekstremsport.
Risiko for at snuble eller falde på grund af løsning af det anvendteT-
WIST modulepå grund af forhindringer, der forhindrer, at det går i kor-
rekt i indgreb! Sørg for at der er tilstrækkelig plads rund om produktet, så 
base og connector kan forbindes korrekt. Sørg for at der ikke er forhindringer 
rundt om produktet, som kan forhindre en korrekt forbindelse mellem base 
og connector.
Fare for skader pga. mangler af enhver art ved produktet!  Stop omgåen-
de med at bruge produktet, og henvend dig forhandleren.

SV
OBS
Läs hela bruksanvisningen på vår webbplats innan du använder produkten 
för första gången. Du kan också beställa hela bruksanvisningen i pappersfor-
mat av oss.

VIKTIGT: SÄKERHETSANVISNINGAR
Läs och följ följande anvisningar för att undvika eventuella skador.
Livsfara: Pacemakrar och defibrillatorer (ICD) kan störas av statiska 
magnetfält! Håll alltid ett tillräckligt avstånd mellan produkten och pacemak-
rar eller defibrillatorer (ICD).
Risk för olycka på grund av montering på olämpliga ställen på cykeln! Mon-
tera inte produkten på ställen på cykeln som kan försämra cykelsäkerheten.
Skaderisk vid användning inom extremsporter! Ta bort produkten helt 
från din utrustning innan du utövar extremsport. Använd inte produkten när 
du utövar extremsport.
Risk för att snubbla eller falla på grund av att den TWIST module som 
används lossnar på grund av hinder som gör att den inte ansluts kor-
rekt! Säkerställ att det finns tillräckligt med plats runt produkten, så att base 
och connector kan anslutas korrekt. Säkerställ att det inte finns några hinder 
kring produkten som kan förhindra att base och connector ansluts korrekt.
Risk för personskada på grund av defekter av något slag på produkten! 
Sluta genast att använda produkten och kontakta din återförsäljare.

FI
OHJE
Lue täydellinen käyttöohje verkkosivuillamme ennen ensimmäistä käyttöä. 
Pyynnöstä toimitamme sinulle täydellisen käyttöohjeen paperiversiona.

TÄRKEÄÄ: TURVALLISUUSOHJEET
Mahdollisten vaurioiden välttämiseksi lue seuraavat ohjeet ja noudata niitä:
Staattisten magneettikenttien sydämentahdistimille tai defibrillaattoreille 
(ICD) aiheuttamien häiriöiden aiheuttama hengenvaara! Säilytä aina riittävä 
etäisyys tuotteen ja sydämentahdistimien tai defibrillaattoreiden (ICD) välillä.
Onnettomuusvaara, jos tuote asennetaan sopimattomaan paikkaan 
pyörässä! Älä kiinnitä tuotetta sellaiseen paikkaan pyörässä, joka voi hei-
kentää ajoturvallisuutta.
Loukkaantumisvaara extreme-urheilulajeja harrastettaessa! Poista tuote 
kokonaan varusteista ennen extreme-urheilun harrastamista. Älä käytä tuo-
tetta, kun harrastat extreme-urheilua.
Kompastumis- ja kaatumisvaara käytetyn TWIST modulen irtoamisen 
vuoksi sellaisten esteiden vuoksi, jotka estävät oikean paikalleen nap-
sahtamisen! Varmista, että tuotteen ympärillä on riittävästi tilaa, jotta base ja 
connector voidaan liittää oikein. Varmista, että tuotteen ympärillä ei ole estei-
tä, jotka voivat estää basen ja connectorin oikean liittämisen.
Kaikenlaisten tuotteessa olevien puutteiden aiheuttama loukkaantumis-
vaara! Lopeta käyttö välittömästi ja ole yhteydessä alan erikoisliikkeeseen.


